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Цели мероприятия: 


1. Образовательные:
- дать обучающимся представление о просхождении башкирской земли. 

- углубить знание обучающихся об образовании Республики Башкортостан.

-приобщить  к активному диалогу русской и башкирской культур, достижение исторической и языковой компетенции обучающихся, расширение их социокультурного кругозора.

2. Развивающие: 

- создать возможность для развития индивидуальных художественных способностей обучающихся.

- помочь обучающимся понять, почему мы должны помнить о жизни нашего народа.

3. Воспитательные:

-воспитывать у обучающихся любовь к родине, к народу, к обычаям, к традициям народа.

-воспитывать гуманизм, стремление жить в мире.



Оформление зала:
1. Плакаты с высказываниями великих людей, пословицы, поговорки.

     - «Гостью на стол лучшее ставь».  

- «Приход гостья – дому украшения».

- «Пришёл гость – значит пришёл в дом праздник!»

- «Попробуй по траве пройти –
    Как бархат, светлый луг лоснится.
    Какое счастье здесь расти!
    Какое счастье здесь родиться!

Мустай Карим.



- Всё может родная земля:
  Накормить своим хлебом, напоить из своих                               родников, удивить своей красотой.
  Вот только защитить сама себя не может: 
  Защита родной земли – долг тех, кто ест её хлеб, кто  пьёт её воду, любуется её красотой».

А. Митяев.

2. Слайдовое презентация ключевых моментов мероприятия. 

3. Оборудования звукового сопровождения, проектор, экран.

4.Оформление зала различными декорациями и оформление стола национальными посудами и блюдами.

Ход мероприятия:

1. Вступительное слово преподавателя.

2. Выступление обучающихся.


3. Происхождение территории Республики       Башкортостан. «Легенда».

4. Башкирский национальный праздник «Нардуган».


5. Заключительное слово преподавателя.
























[image: ]-«Добрый день уважаемые гости!

-«Добрый день преподаватели! Обучающиеся! 

-«Дорогие гости, речь у нас сегодня пойдёт о старине, о том, как жили – не тужили наши предки. Они ведь тоже учились, взрослели. 
Старое уходит, но его нужно знать и беречь.

[image: ]
-Есть такая притча: «Рос дуб. Макушка дерева высоко поднялась над корнем, но она о корне не забывала, от него получая все жизненные соки и силы. Так вот и живёт дерево тысячу лет, стоит оно и по сей день, и стоять будет пока корень не подрубили…
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[image: ]
[image: ]
[bookmark: _GoBack]-Неужели мы с вами глупее дуба или так недальновидны, что станем забывать о своих корнях. Да, старина многообразна, но для мудрого ока она вся пронизана добром. Итак, сегодня мы приглашаем Вас в сказку, в сказку необычную: которую нам донесли сказители о происхождении башкирской земли и о праздниках с природой. 

- Играет тихо мелодия/песня о природе « Природа… наш дом» [image: ]

-Выходит 1 чтец: Мухина Настя  гр. №28
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Лесная сказка самая прекрасная, в ней тишина, и шорох, и покой.
Вода в ручье прозрачная и ясная 
И пень, покрытый нежною листвой,
В ней солнце озаряет детство радостью,
В ней столько непонятного порой,
Манит черника свежей – свежей сладостью.
И гриб уводит в чашу за собой.
В ней столько трелей звонких, шумных, радостных,
В ней счастью нет предела и добру.
И если хочешь наслаждений сладостных, 
То в лес наш отправляйся поутру.
Солнце глазки открывает, лес притихший оживает,
Дверь лесную отворим, и с природой поговорим.
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-  природа Башкортостана 
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· За сценой автор: 
Как мы знаем: башкиры издавна славились своим гостеприимством. Существует даже легенда о том, что из-за своего гостеприимства они опоздали на раздел земли. 
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- А легенда была такова: 
Однажды Аллах решил разделить землю между народами. 
Все земли раздал, а себе оставил райский уголок и отдыхал. 
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- Звонок ручья, пение птиц.

- И вдруг появляется башкир. / одетый в башкирскую одежду, с палкой в руках

- /междометие/

Эссэлэмэгэлэйкум. Эссэлэмэгэлэйкум! Купме халык, ни хэлдэ йэшэйhегез? 

- О-о, Кайзан килэ был тауыш, был мон? 

- Эстэгиормрулла ниндэй хозурлык, матурлык, коштар, сэскэлэр.

-Эй аллакайым!...


- … Слова Бога

- … Бог, удивлённый спросил: 
«Почему опаздал». 

[image: ]
- Эй, аллакайым, гость приезжал. Не оказав ему почестей и уважения, не угостив тем, что Вы послали, как я мог уйти.
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- Бог: Я ведь уж все – все земли раздал. / сокрушается Аллах/

- Башкир: 

- Эй, что же мне делать, мои люди меня не поймут. Они ведь работают не покладая рук. У нас нет ни определенной земли, ни праздников. 

- Люди устали, хотят жить, работать на своей земле, отдохнуть.

- … Бог долго думал…
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- Ну хорошо! Подарю я Вам мой райский уголок земли, который оставил себе. Но запомни!

Даётся жизнь один лишь раз.
И мой ты выслушал наказ;
Прекрасна жизнь, вкушай её.
И жизнь – игра, сыграй в неё.
Богатство – жизнь, её беречь. 
Лелеять надо. Горький встреч,
Быть может, ты не избежишь,
Но, коль ты жизнью дорожишь,
Превозмогай всё на пути.
И шансы жить не погуби!
И тайно – жизнь, её познай.
И жизнь, как вызов, принимай!
Твори её, но не теряй!
Превозмогай, преодолей.
И выжить всё ж сумей, сумей!
- Башкир: Зур – зур рэхмэт!

- Вед:
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- Говорят, поэтому Башкортостан, как сундук с сокровищами. Не счесть богатств, сокрытый в его недрах. Вместе с райским уголком он подарил башкирам и праздники связанные с природой. 
Одним из них является праздник Нардуган (старик сидит на земле) 

[image: ]

(На сцену выбегают дети)
1-й чтец: Нар, нар, нарына,
Будет счастлива страна!
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2-й чтец: Нар, нар, нарына,
В кладовых полна зерна!

[image: ]
Юлбарсы:             Нардуган – красивый праздник!
       И старушка, и праздник – 
Веселится весь народ,
                                  Лето звонкое идёт! 

[image: ]
1-я девочка.       Эй! Ребята, выйдем в поле,
                                  Потанцуем, попоем.
                                  В лицее
                                  Очень весело живём!
[image: ]

Эй – й –й, балалар, кара нисек итеп матур байрам башлагандар.

- Оло – инэй кимэн.

- Оло инэй, байрам башлангансы. Эйтегезсе, «Нардуган» hузе нимэне анлата ул?
[image: ]
- Бабушка, пока по настоящему не начался праздник, объясни пожалуйста, что обозначает «Нардуган»  это монгольское слово. Оно обозначает солнце. Нар-солнце, дуган-родилось, значит день рождение солнца. Говорят, в давние-давние времена, ещё в глубокой древности, когда некоторые наши башкирские племена жили на территории нынешней Монголии, наши прапрадеды обращались к солнцу в долгие – долгие зимние ночи и в короткие – короткие дни: «Нар-солнышко родное, повернись, пожалуйста, к нам лицом». И после несколько дней обращения, дни начинали удлиняться. Это, конечно, было в декабре 23, 24, 25 числах. Наши предки считали, что Солнышко их услышало и начало к ним поворачиваться лицом, в честь этого устраивали праздник Нардуган. И проводиться этот праздник в два раза в год. Зимний Нардуган и летний Нардуган. Летний – праздник пощады. 
[image: ]
Летний Нардуган проводился с 25 июня по 5 июля. Этот праздник по-другому называется «Аяу байрамы». В этот период нельзя было охотиться, рубить деревья, резать скот, косить сено, т.е. проливать чью-либо кровь, портить природу. Даже рыбачить было запрещено. 
[image: ]

Собирались на поляне, варили овощные супы из борщовки, кислицы, щавеля. Загадывали загадки, в то же время собирали лекарственные травы, предупреждая друг друга о том, чтобы не повредили корни; в реки и озера бросали цветы семидесяти видов с пожеланиями, чтобы лето было урожайное. 
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- Вот сколько лет помню себя, сколько исправляют этот праздник.  Эх-эх.


- Балалар! Пока наши повара приготовят нам чай, сварят супы из растений, пироги…мы с Вами повеселимся, поиграем

- Старик – Башкир
Балалар! А давайте поиграем в игру «Солнечный лучик».
[image: ]
Выберите пожалуйста лучик, который вам другие, и исполните наказ (дети выбирают…)

- (Мужской танец) 
 
- Ай да молодец! Настоящий джигит растёт.

- Э минэ йырларга.

- Афарин! Умница – соловьиная душа.

Стихи.

1-й ведущий: Настал апрель. Пришла весна,
                              И день сравнялся с ночью. 
                              И тварям стало не до сна – 
                              Весна вошла в их очи.

2-й ведущий: В такие дни отбрось печаль,
                              Забудь труды и беды: 
                              Весна – начало всех начал
                              И ей порок неведом.

3-й ведущий: Тогда тебе зверек любой,
                              Любая птаха Божья 
                              Внушит священную любовь
                              И радость жизни – тоже.

-  молодец. Умница.
   : какие стихи и загадки о растениях знаете.
Б:Балалар, эйзэгез эле йомактар елсеп алайык.
     :Эйзэгез! Эйзэгез!
Бабушка сказительница: Давайте, дети, вспомним загадки о растениях. 

1-й ребёнок. Я желтенький цветочек. 
                            Лечу от всех болезней.
                            А для больных бронхитом
                            Лекарства нет чудесней, 
                            Даю всем много сил.
                            Зовусь я…

Все: Девясил.

2-й ребёнок. Здоровьем если ты ослаб,
                            И голова кружится, 
                            Ты за плодами в лес спеши, 
                            Корзинка пригодится.
                            И знают взрослые и дети.
                            Лесник, рыбак. Садовник,
                            Что подлечиться помогу. 
                            Зовут меня…

Все: Шиповник. 

3-й ребёнок. На полянке нашей 
                            Шляпки вдоль дорожек
                            А под ними спрятались 
                            Много – много ножек
                            Желтые и красные,
                            Иногда опасные
                            В кузовках домой несут.
                            Как же люди их зовут?

Все: Грибы.




4-й ребёнок. И не бабка, и не дед,
                            Тот, что в сто одежд одет,
                            Влагу любит, зелена,
                            С круглой головой она.
                            Витаминов куча в ней – 
                            Раскрасавице полей. 
                            Кочерыжкой похрустим,
                            Со сметаной щи съедим.
                            Ты попробуй, очень вкусно!
                            А зовут её…

Все: Капуста.

 5-й ребёнок.  Бывает красная и белая,
                              А кормовая желтая бывает. 
                              Коровушка моя её поела
                              И молоко у ней все прибывает.

                              Из красной борщ готовлю.
                              Каждым утром
                              Я белую накладываю в чай.
                              Сама неприхотлива,
                              Хорошо хранится, 
                              Даёт отличный урожай.

Все: Свекла.
 Б: Наш праздник продолжаем 
      Уже готово угощенье.
[image: ]

- Попробуйте и супы и пирожки,
- И салат из борщивки и кислицы
- Из щавеля и одуванчиков

- Все хором: Бик тэмле булдп.
                           Зур рэмэт.
- повар


Юлбарсы: Чтобы меду много
                       Было нам,
                       Чтобы вся работушка.
                       Пополам!
                       Чтобы жизнь кипела
                       Веселей!
                       Ты свети нам, Солнышко,
                       Много дней!
[image: ]
1 –й ребенок. Тетушка Солнышко, выходи,
                              Как я нарядна, погляди!
                              Мои монисты динь – дон – день!
                              У нас такой счастливый день!

Бабушка – сказительница: Как прекрасен мир большой 
[image: ]
                                                           А природа – дом родной!
                                                           Корни жизни не рубите,
                                                           И цветы в степи не рвите!

Юлбарсы: Вы деревьев не ломайте!
                       Зря костров не разжигайте!
[image: ]
1 – й ведущий: Птички пусть птенцов выводят,
                                 На полях пшеница всходит

2 – й ведущий: Хлебом будем мы богаты,
                                 Будем счастливы и рады.
[image: ]
Бабушка – сказительница: Дорогие мои!
                                                          Чтобы расцветала наша земля,
                                                          Чтобы колосились наши поля,
                                                          Чтобы горя не виделись вовек!
                                                          Чтоб был богат и здоров человек!


Ведущий.
Гости дорогие мы хотим, чтобы и у Вас исполнились все мечты и желания.
Возьмите кусочек сладости и пожелайте себе того, чего желаете.
[image: ]

- А мы желаем Вам здоровья и счастливой дороги!

  Нардуган – рожденье
  Солнечного дня!
  Мы - народ единый,
  Мы - одна семья!
[image: ]
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